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Cilj kolegija: Steći znanje o povijesti književnih čitateljskih zajednica u Euroaziji do moderniteta te o konceptima čitatelja i čitanja književnosti u suvremenoj književnoj teoriji i istraživačkoj praksi.
Sadržaj kolegija: Nakon kratkog uvoda u osnovne koncepte koji opisuju čitanje književnosti, tijekom prve trećine kolegija (predavanja 3-6) razmatrat će se uloga i status čitatelja (i slušatelja) književnosti u književnim kozmopolisima na povijesnim područjima kojima su dominirali latinski, arapski, sanskrt i kineski. Zatim će se, u drugoj trećini kolegija (predavanja 7-10), fokus prebaciti na književnoteorijski aspekt pojma čitatelja i na njegove različite konceptualizacije. U posljednoj trećini kolegija (predavanja 11-14), prethodna će se povijesna i teorijska saznanja sintetizirati uz pomoć aktualnih istraživanja postojećih čitatelja, i usto će se demonstrirati njihova primjena na odabrane književne tekstove.
Raspored rada po tjednima:
1 – Konstituiranje kolegija
2 – Konceptualizacija čitatelja i čitanja
3 – Povijest čitanja I – latinski kozmopolis
4 – Povijest čitanja II – arapski kozmopolis
5 – Povijest čitanja III – sanskrtski kozmopolis
6 – Povijest čitanja IV – kineski kozmopolis
7 – Teorija čitatelja I – idealnost i informiranost
8 – Teorija čitatelja II – implikacija i inskripcija
9 – Teorija čitatelja III – identitet i identifikacija
10 – Teorija čitatelja IV – zaključno
11 – Sinteza I – motivacija
12 – Sinteza II – posredovanje
13 – Sinteza III – aplikacija
14 – Sinteza IV – zaključno
15 – Zaključivanje kolegija
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